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Извещение о проведении открытого редукциона 

в электронной форме

на право заключения  договора на поставку товаров (работ, услуг) 

1. Форма торгов: открытый редукцион  в электронной форме. 

2. Заказчик: ФГУП «Комбинат «Электрохимприбор». 

3. Адрес: 624200, г. Лесной, Свердловской области, Коммунистический проспект, 6а.
4. Контактное лицо: Кобылко Ирина Евгеньевна.
      Время работы в рабочие дни с 6-00 до 15-00  по московскому времени.

5. Телефон/факс: (34342) 3-80-66.
6. Адрес электронной почты: kobylko.i@ehp-atom.ru.
7. Предмет договора: поставка автоматизированного электронно-лучевого технологического комплекса.
8. Количество поставляемого товара (объёма выполняемых работ, оказываемых услуг): указано в Документации о редукционе в электронной форме.
9. Место поставки товара (выполнения работ, оказания услуг): склад Покупателя в 
      г. Лесной.
10. Начальная (максимальная) сумма договора: 27 950 000,00 (двадцать семь миллионов девятьсот пятьдесят тысяч) рублей 00 копеек.
11. Величина понижения начальной суммы договора («шаг редукциона»): 279 500,00 (двести семьдесят девять тысяч пятьсот) рублей 00 копеек.
12. Адрес электронной торговой площадки в сети Интернет, на которой будет проводиться открытый  редукцион: http://www.a-k-d.ru. 
13. Дата и время окончания срока подачи заявок на участие в электронном редукционе: «08» августа 2011 года в 06.00 (время московское). 
14. Дата и время окончания  рассмотрения заявок  участников в электронном редукционе: «10» августа 2011 года в 08.00 (время московское).
15. Дата и время начала проведения открытого  электронного редукциона:

«12» августа 2011 года в 09.00 (время московское).
Документация о редукционе в электронной форме
1. Правовой статус процедуры.
Редукцион в электронной форме проводится в соответствии с Единым отраслевым стандартом закупок  Госкорпорации «Росатом», утвержденным приказом генерального директора Госкорпорации «Росатом» от 29.07.2009г. в редакции на дату размещения извещения о процедуре закупки на официальном сайте закупок Госкорпорации «Росатом».

2. Порядок представления разъяснений положений документации:

2.1. Любой участник процедуры закупки независимо от наличия у него аккредитации на электронной торговой площадке вправе направить на адрес электронной торговой площадки, на которой планируется проведение  редукциона в электронной форме, запрос о разъяснении положений редукционной документации. В течение суток с момента поступления указанного запроса оператор электронной торговой площадки направляет запрос Заказчику, организатору размещения заказа.

2.2. В течение двух дней со дня поступления от оператора электронной торговой площадки запроса, Заказчик размещает разъяснение положений редукционной документации с указанием предмета запроса, но без указания участника процедуры закупки, от которого поступил запрос, на официальном сайте о размещении заказов  и электронной торговой площадке при условии, что указанный запрос поступил Заказчику не позднее, чем за пять дней до дня окончания подачи заявок на участие в открытом редукционе в электронной форме.

3. Технические характеристики товара (работ, услуг), количество, цена:
	№
	Наименование
	Технические характеристики

(подробные функциональные и технические характеристики с указанием верхних и нижних границ, а так же начальные и конечные показатели)
	Един.

измер.
	Кол-во


	Макс. цена за единицу закупаемого товара,  с НДС, (руб.)

	1.
	Автоматизированный электронно-лучевой  технологический комплекс АЭЛТК-1,5-328
	1.1 Общие положения.

Модель оборудования: «Автоматизированный электронно-лучевой технологический комплекс АЭЛТК-1,5-328» определена из условий необходимости обеспечения взаимодействия и совместимости с используемым в производстве оборудованием для выполнения существующих технологический процессов.

1.2 Назначение.

«АЭЛТЭК-1,5-328» предназначен для электронно-лучевой сварки изделий и сборочных единиц типа: «цилиндр», «сфера» с трубопроводом и без, «корпус» с горизонтальной и вертикальной осями вращения, «обечайки» с продольным сварным стыком.

Свариваемые материалы: нержавеющие и высокопрочные стали, тугоплавкие и цветные металлы и сплавы.

1.3 Состав АЭЛТК.
1. Сварочная камера.
2. Вакуумная система , включающая в себя форвакуумную и высоковакуумную станции вакуумной камеры и электронно-лучевой пушки.
3. Механическая система установки.
4. Электронно-лучевая аппаратура (энергоблок).
5. Рабочее место оператора.
6. Система  с числовым программным управлением (УЧПУ) комплексом электронно-лучевой сварки.
7. Система видеонаблюдения за процессом сварки.
8. Система наведения луча на стык и автоматического поиска тока «острой фокусировки» луча по отражённым электронам
9. Система автоматического контроля параметров и документирования результатов процесса сварки. (Рабочее место технолога).
10. Система автономного охлаждения.
11. Блок  освещения рабочей камеры и зоны сварки.
12. Система блокировок.
1.4 Основные технические требования.

1.4.1Механические характеристики:

Пределы перемещений многоместного манипулятора свариваемых изделий на базе «АЭЛТК-1,5-328», мм : 

продольное                                                           350;

вертикальное                                                        250;

Угол наклона оси вращения (0° - горизонтальное положение), град.,                                          -20...+90;

Точность угла наклона вращателя,                      ±1,5'

Перемещение накамерной пушки

вдоль камеры, мм                                                    500;

Количество управляемых координат сварочного манипулятора и пушки (продольные, 

вертикальное, вращение, наклон);                                  5;
Количество периферийных шпинделей, шт.         10;

Пределы диаметров изделий, мм                      3...350;

Длина свариваемых изделий (со сварочными оправками), мм -                                               80…800;

Точность вертикального перемещения, мм      ±0,05  (при ходе не менее 200 мм);

Точность продольного перемещения, мм          ±0,05 (при ходе 300 мм);

Скорость продольных до 40 и вертикального перемещения, мм/с -                                           до 20;

Скорость вращения свариваемых деталей: 

периферийных шпинделей             от 1 до 120 об/мин  

                                                         (от 60 до 0,5 с/об);

центрального шпинделя            от 0,6 до 40 об/мин 

                                                       (от 100 до 1,5 с/об);

Точность позиционирования при вращении и смене позиций минуты                                                ± 1,5';

Точность совмещения оси электронной пушки с осью вращения ведущего шпинделя, мм            0,2;

Максимальный диаметр свариваемых изделий, мм:

в центральном шпинделе                                350;
в периферийных шпинделях: 

при загрузке 10 шт. –                                       75;

при загрузке 5 шт –                                         120;

Усилие поджатия изделия  , кгс:
                                     от 5 до 20  (точность ±1кгс);

                                   от20 до 100  (точность ±5кгс);

                                   от100  до 200 (точность ±10);

Периферийные (5 шт.) и центральные шпиндели многоместного манипулятора должны иметь переходники для совместимости со шпинделями многоместного вращателя ЭЛУ-2005.

Дополнительно ввести комплект периферийных переходников (10 шт.) с цанговым зажимом с внутренним диаметром 45 мм.

Дополнительно к имеющимся коническим вращающимся шпинделям заднего центра О.АДХ.018-322.30.600СБ ввести комплект (10 шт.) вращающихся центров со сквозным отверстием и цанговым зажимом с внутренним диаметром 10мм.

Обеспечить возможность перемещения планшайбы заднего центра вдоль оси и фиксирование в заданном положении в пределах расстояния между цанговыми зажимами от 40 до 600 мм.

1.4.2 Вакуумные характеристики

Откачиваемый объём вакуумной камеры, м3        1,5;

Внутренние размеры камеры, мм    2000х800х950;

Откачка и поддержание остаточного давления:

-в сварочной камере, Па -                  не выше 1,3 x10-2

                                                               (1 x10-4мм.рт.ст);
-в пушке, Па -                                    не выше 6,5 x10-3               

                                                         (5 х 10-5мм.рт.ст);

Время достижения рабочего вакуума 

при повторной откачке, минут:

катодной полости пушки - (при замене катода) –

                                                                    не более  5;

сварочной камеры до рабочего давления – 

                                                                   не более 10;

Время достижения рабочего вакуума в начале смены, минут -                                                    до 40;

1.4.3 Электрические характеристики:
Напряжение питающей сети, В -      380 (+10;-15%);

Частота питающей сети, Гц –                                 50;

1.4.4 Условия окружающей среды:
Температура окружающей среды, град. 

                                       -                         от+10 до + 35;

Относительная   влажность   окружающего воздуха при 20° С, % -                                              от 5 до 80;

1.4.5 Технические характеристики  энергоблока ЭЛА 60/10:

Мощность энергоблока, КВт -                         до 12;

Ускоряющее напряжение, кВ –                             60;

Нестабильность ускоряющего напряжения, В– 

                                                                              ± 60;

Ток сварки, mА:

в режиме «сварка» -                               от 1   до  200;

в режиме «наблюдение» -                       от 0,2   до 2;

Нестабильность тока   сварки   в диапазоне, mА:

от 0 до  10                                                            0 - 0.2;

от 10 до 50                                                        0,2 - 0,5;

от 50 до 200                                                     0,5 - 0,8;

Ток фокусировки, mА -                      от 600 до 1300;

Нестабильность тока фокусировки, mА -          ±0,3;

Точность задания тока сварки и тока 

фокусировки, mА                                                    0,1;

Ток отклонения луча, mА -              от - 300 до + 300;

Нестабильность   тока отклонения, mА -           ±0,5;

Угол отклонения луча, град.                                  ±7;

Частота отклонения луча, Гц                         до 1000;

Широтно-импульсная и амплитудно-импульсная модуляция тока луча:

Частота следования импульсов, Гц                   до 100;

Скважность импульсов                             от 0,1 до 0,9;

Форма импульсов:                          - синусоидальная;

                                                          - треугольная;

                                                          - трапецеидальная;

                                                          - прямоугольная;

Напряжение питания, В                                 380/220;

Частота напряжения питания, Гц                             50;

Эффективный диаметр сфокусированного электронного пучка при токе 10 мА, мм             <0,3;

Рабочее расстояние от датчика (коллектора) отраженных электронов до свариваемого стыка, мм  

                                                                            100-250;

Электронно-лучевая пушка должна иметь систему косвенного подогрева металлического катода 

(W, Ta) и должна быть оборудована устройством аксиального видеонаблюдения через лучевод.

1.4.6 Вакуумная камера.

   Камера должна быть снабжена открывающейся крышкой для загрузки-выгрузки свариваемых деталей, удобного обслуживания узлов электронно-лучевой пушки, выкатного рабочего стола для установки вращателя Ж08.8638 с установленным свариваемым изделием с максимальными габаритами и состыковки с приводом вращения. 

   Предусмотреть возможность выверки соосности оси вращателя относительно оси привода в пределах ±10 мм.

   Вакуумная камера должна обеспечивать герметизацию при продольном перемещении пушки.

1.4.7 Система с числовым программным управлением   АЭЛТК.
Система управления установкой должна обеспечивать управление:

· вакуумной системой

· механической системой

· электронно-лучевым агрегатом

- другим электрооборудованием с целью обеспечения технологического процесса сварки деталей.

Система управления должна обеспечивать следующие режимы работы:

· «Ручной» -для отработки технологических процессов;

· «Автомат» - для автоматического управления по заданной программе и для отработки технологических процессов;

· «Наладка» - для настройки и проверки работоспособности исполнительных элементов электрооборудования установки.

Система  с числовым программным управлением   АЭЛТК должна обеспечивать одновременное управление по механическим координатам (не менее 4-х) и сварочным параметрам энергоблока (током сварки: верхнее и нижнее значение, током фокусировки, частотой и током отклонения луча по координатам ХиY) с привязкой к траектории сварки. Для расширения технологических возможностей установки обеспечить возможность одновременного управления 16 координатами.

1.4.8 Управление вакуумной системой должно обеспечивать:
· управление исполнительными элементами вакуумной системы и контроль их состояния;   

· измерение величины вакуума в основных элементах вакуумной системы;

· контроль температуры нагрева насосов;

· управление исполнительными элементами системы охлаждения;

· контроль величины расхода и температуры воды во внутренних контурах охлаждения;

· автоматическое управление исполнительными элементами вакуумной системы в соответствии с заданным режимом работы, исключающее возникновение аварийных режимов работы электронной пушки и вакуумных насосов:

· подготовка вакуумной системы к работе;

· создание рабочего вакуума в камере и пушке;

· проверка натекания в рабочую камеру;

· отсечка катодной части пушки от рабочей камеры после окончания процесса сварки;

· замена катода;

· завершение работы.

1.4.9 Управление системой механических перемещений должно обеспечивать:

· управление величиной и скоростью координаты продольного перемещения;

· управление величиной и скоростью координаты вертикального перемещения;

· управление величиной и скоростью вращения центрального шпинделя;

· управление сменой позиций и скоростью вращения периферийных шпинделей многоместного вращателя.

· управление величиной наклона оси вращения.

Для  механических  перемещений по координатам применить бесколлекторные электродвигатели с частотно регулируемыми приводами.

С целью обеспечения бесперебойной работы при высоковольтных пробоях в энергоблоке, управление механической системой установки должно быть выполнено на базе оптоволоконного интерфейса связи между контроллером ЧПУ и приводами.

1.4.10 Управление энергоблоком должно обеспечивать:
· включение и выключение ускоряющего напряжения   60 кВ;

· задание величины тока и напряжения накала катода, тока бомбардировки катода;

· плавное регулирование и задание величины тока сварки с привязкой к траектории сварки;

· плавное регулирование и задание величины тока фокусировки с привязкой к траектории сварки;

· статическое отклонение луча по осям X и У;

· управление амплитудой и частотой развёртки луча по осям X и У с заданными параметрами развёртки - линейная, круговая, эллиптическая и др. с привязкой к траектории сварки;

· аварийное отключение источника ускоряющего напряжения при недопустимых режимах эксплуатации;

· защиту свариваемого изделия от прожогов при пробоях ускоряющего напряжения.

1.4.11 Рабочее место оператора должно обеспечивать:
- управление технологическим через человеко-машинный интерфейс пульта и панели системы управления АЭЛТК, расположенных на рабочем месте оператора;

-на пульте оператора должны располагаться органы управления и индикации, функциональные кнопки экранного меню, дополнительная функциональная клавиатура, маховик для работы системы управления АЭЛТК в режимах - автоматический (АВТОМАТ) или ручной (РУЧНОЙ).

Режим РУЧНОЙ должен позволять:
· производить проверку и настройку функционирования исполнительных устройств механической и вакуумной систем;

· производить проверку и настройку основных параметров электронно-лучевого агрегата;

· корректировать управляющие программы технологического процесса;

· и др. функции, связанные с отработкой техпроцесса

Режим АВТОМАТ должен обеспечить:
· автоматическую отработку режимов работы вакуумной системы;

· автоматическую отработку техпроцесса сварки деталей в соответствии с управляющей программой;

· отображение текущего состояния и корректировку основных параметров процесса сварки (ускоряющее напряжение, ток бомбардировки катода, ток сварки: верхнее и нижнее значения, ток фокусировки,  ток отклонения луча, частота развёртки, скорость перемещений, и др.);

· технологические остановы;

· сообщение об аварийных ситуациях и аварийной остановке технологического процесса.

На рабочем месте оператора также должен располагаться видеомонитор системы телевизионного наблюдения свариваемого стыка в зоне сварки и системы наведения на стык по отраженным электронам.

1.4.12 Система автоматического контроля параметров и документирования результатов процесса сварки.
Система должна обеспечивать контроль отклонения величины основных параметров процесса сварки (величина вакуума, ускоряющее напряжение, ток луча, ток фокусировки, ток накала, ток бомбардировки катода, ток отклонений луча по Х-У, напряжение запирания на управляющем электроде,   скорость сварки) за допустимые значения в процессе автоматической отработки управляющей программы.

Допуски на контролируемые параметры должны указываться в управляющей программе.

Система должна обеспечивать:

- просмотр на ПК осциллограмм контролируемых параметров,  создание технологического паспорта сварки деталей, отражающего параметры  технологического процесса сварки конкретного изделия и распечатку на принтере.

Окончательная форма документа и объём приводимых в нём данных определяется Заказчиком.

1.4.13 Система видеонаблюдения за процессом сварки.
     Система, построенная на базе телевизионной видео камеры, должна обеспечивать:

- наблюдение на экране монитора четкого изображения зоны сварки из положения «сверху», как при настройке на стык или осмотре шва после сварки, так и во время процесса сварки;

- изменение параметров изображения на экране от 1х до 10х с целью точной настройки луча на стык свариваемой детали и панорамного осмотра места сварки;

- оптический канал видеокамеры должен быть надежно защищен от посторонней засветки, напыления и брызг при испарении металла в процессе сварки;

- видеомонитор должен располагаться на рабочем месте оператора вместе с пультом управления установкой;

- управление видеокамерой должно осуществляться с пульта управления установкой;

- дистанционное изменение угла обзора видеокамеры в плоскости X-Y - ±15 градусов;

- дистанционное изменение угла обзора видеокамеры в плоскости X-Z - ±15 градусов;

- диапазон расстояний до зоны сварки – от 100 до 400 мм;

- долговременное наблюдение за процессом сварки при токе электронного луча от 0,5 до 200 мА.

1.4.14 Система поиска и наведения луча на свариваемый стык.

Назначение: исключение отклонения электронного луча от стыка из-за торцевого биения сборки или при настройке на сварку швов сложной траектории.

   Система поиска стыка и ведения луча должна обеспечить совмещение луча со свариваемым стыком путем обработки снимаемого сигнала с датчика (коллектора) отраженных электронов или системы видеонаблюдения с точностью, мм       ±0,1;

   Информация о реальной траектории стыка должна быть получена в результате обработки сигнала, снимаемого с датчика отраженных электронов.

   Система должна работать в режиме полуавтоматического обучения: производится ручное совмещение луча (при зондовом значении тока) со стыком в ряде точек всей траектории стыка, которые указываются в управляющей программе. В результате в памяти системы ЧПУ формируется таблица необходимых отклонений ЭЛП для совмещения электронного луча со стыком в заданных точках траектории стыка. После этого воспроизведение остальной части управляющей программы на этапах прихватки, сварки, косметики и т.п. должно происходить с автоматическим совмещением луча с определенной ранее траекторией стыка.

   Система поиска стыка также должна работать в режиме автоматического обучения: производится автоматическое сканирование стыка отклонением электронного пучка и путем обработки сигнала с датчика отраженных электронов определяется реальное положение стыка, после чего отклонением луча или перемещением манипулятора свариваемой детали происходит автоматическое совмещение электронного луча со стыком. В результате в памяти ЧПУ должна формироваться таблица необходимых отклонений луча или манипулятора свариваемой детали для совмещения электронного луча со стыком в заданных точках траектории стыка. После этого воспроизведение остальной части управляющей программы на этапах прихватки, сварки, косметики и т.п. должно происходить с автоматическим совмещением луча с определенной ранее траекторией стыка.

1.4.15 Система авто-поиска фокусировки луча.

Система должна определять ток «острого фокуса» зондового луча по сигналу с датчика (коллектора) отраженных электронов в автоматическом режиме.

1.4.16 Система освещения зоны сварки и рабочей камеры.

Система освещения зоны сварки должна обеспечивать бестеневую освещенность зоны сварки, необходимую для нормального функционирования видеокамеры системы наблюдения и визуального контроля оператором при необходимости.

Система освещения рабочей камеры должна обеспечивать освещение внутреннего объема рабочей камеры и должна быть защищена от напыления в процессе сварки.

Рабочее напряжение во входной цепи освещения внутри сварочной камеры должно быть не более 27В.

1.4.17 Система блокировок.

Система блокировок должна обеспечивать безопасную работу персонала, защиту узлов установки от ошибочных действий оператора, блокировку механических движений и отключение электропитания при аварийных ситуациях, а также безопасное завершение функционирования при выявленных отклонениях в состоянии оборудования.

1.4.18 Система автономного охлаждения.

Система охлаждения должна обеспечивать заданный температурный режим работы электронной пушки, высоковакуумного и форвакуумного насосов, иметь замкнутый контур охлаждения и быть выполнена на базе промышленного охладителя воды.

Отводящие каналы объектов охлаждения должны быть снабжены датчиками температуры и датчиками протока воды, связанными с системами блокировок и управления.
	К-т
	1
	27 950 000,00

	Итого, руб.:
	
	27 950 000,00

	В том числе НДС, руб.:
	
	4 263 559,32


4. Требования к качеству товара (работам, услугам):
- Поставляемое оборудование должно быть новым (не допускается поставка выставочных образцов, а также оборудования, собранного из восстановленных узлов и агрегатов), не бывшим в эксплуатации, работоспособным и готовым к эксплуатации,  свободно от прав третьих лиц. Оборудование, оснастка и т.д. должны быть поставлены комплектно и обеспечивать конструктивную и функциональную совместимость. Дата изготовления оборудования не ранее 2011 года. 

- Оборудование должно соответствовать стандартам ССБТ. Оборудование, подлежащее обязательной сертификации, должно иметь сертификат соответствия по системе сертификации ГОСТ-Р. Поставщик при поставке обязуется предоставить комплект подтверждающих документов на русском языке. Комплектующие, подлежащие обязательной сертификации, должны иметь сертификаты соответствия, сертификаты качества, свидетельства о первичной аттестации, соответствующую выписку из ГОСРЕЕСТРА, паспорт на данный вид продукции, руководство по эксплуатации.

5. Требования к сроку и (или) объему предоставления гарантий качества товара (работ, услуг), к обслуживанию товара и к расходам на эксплуатацию: - срок гарантии не менее 12 месяцев со дня ввода оборудования в эксплуатацию, но не более 18 месяцев со дня отгрузки.
6. Сроки (периоды) поставки: до 20.12.2011 г.
7. Место и условия поставки товара: склад покупателя в г. Лесной.
            8. Требования к упаковке, комплекту, технической документации  поставки, габаритам, условиям погрузки-разгрузки товара: 
	
	Автоматизированный электронно-лучевой технологический комплекс АЭЛТК-1,5-328:
	
	

	1.
	Сварочная камера.
	шт.
	1

	2.
	Вакуумная система, включающая в себя форвакуумную и высоковакуумную станции вакуумной камеры и электронно-лучевой пушки.
	шт.
	1

	3.
	Механическая система установки.
	шт.
	1

	4.
	Электронно-лучевая сварочная аппаратура (энергоблок).
	    шт.
	2

	5.
	Рабочее место оператора.
	шт.
	1

	6.
	Система с числовым программным управлением (УЧПУ) комплексом электронно-лучевой сварки.
	шт.
	1

	7.
	Система видеонаблюдения за процессом сварки.
	шт.
	2

	8.
	Система наведения луча на стык по отраженным электронам.
	шт.
	1

	9.
	Система автоматического контроля параметров и документирования результатов процесса сварки.(Рабочее место технолога).
	шт.
	1

	10.
	Система автономного охлаждения.
	шт.
	1

	11.
	Система освещения рабочей камеры и зоны сварки.
	шт.
	1

	12.
	Система блокировок.
	шт.
	1

	13.
	Эксплуатационная документация на автоматизированный технологический комплекс.
	шт.
	1


- Требования к комплекту ЗИП:

Комплект ЗИП, согласованный и передаваемый «Заказчику», для возможного ремонта в период гарантийного срока эксплуатации комплекса «АЭЛТК-1,5-328» и замены быстроизнашивающихся деталей и узлов для следующих входящих в его состав систем:

· вакуумной системы,
· энергоблока,
· системы управления установкой, механической системы.
- Полный комплект технической  документации поставляется на русском языке. Эксплуатационная

документация, передаваемая Заказчику должна включать:

· инструкцию по эксплуатации установки;

· инструкцию по ремонту и обслуживанию систем и узлов комплекса «АЭЛТК»;

· паспорт установки;

· комплект чертежей основных узлов механической системы;

· комплект технической документации на энергоблок;

· комплект эксплуатационной документации на систему управления установкой;

· комплект эксплуатационной документации на вакуумную систему установки, включающую в себя вакуумные насосы, вакуумную арматуру, блок измерения вакуума, систему подготовки вакуума;

· комплект эксплуатационной документации на систему охлаждения.
В документации должны быть особо отражены:

· перечень регламентных работ, выполняемых в ходе эксплуатации комплекса;

· признаки характерных неисправностей и рекомендации по ремонту;

· перечень быстроизнашивающихся деталей.

Документация на покупные комплектующие изделия передаётся Заказчику в оригинальном виде.
- Оборудование поставляется в специальной упаковке, соответствующей стандартам, ТУ, обязательн​ым правилам и требованиям для тары и упаковки. Упаковка должна обеспечивать пол​ную сохранность оборудования на весь срок его транспортировки с учетом перегрузок и длитель​ного хранения. Заранее сообщить информацию о способах выгрузки оборудования и необходимых грузозахватных приспособлениях с указанием схем строповки;

- оборудование должно быть поставлено комплектно и обеспечивать конструктивную и функциональную совместимость; 

9. Требования к функциональным характеристикам (потребительским свойствам) товара, к размерам,  требования к результатам работ и иные показатели, связанные с определением соответствия поставляемого товара, выполняемых работ, оказываемых услуг потребностям Заказчика: 

9.1. Поставляемые товары (работы, услуги) должны быть свободны от прав третьих лиц.
10. Требования к безопасности товара (работам, услугам): Поставляемый товар (работа, услуга) должен соответствовать требованиям безопасности, установленным законодательством РФ для данного вида товаров (работ, услуг). 

10.1.Требования электробезопасности.
В составе установки используются источники высокого напряжения.

Конструкции электрошкафов, стойки управления, высоковольтного бака и других эле​ментов электрооборудования АЭЛТК соответствуют требованиям «Правил устройства электроустановок»,  категория исполнения не ниже IP 40.

Эксплуатация установки должна выполнятся в строгом соответствии с требованиями «Правил эксплуатации электроустановок потребителей» и «Межотраслевых правил по ох​ране труда (правил безопасности) при эксплуатации установок».

10.2.
Требования радиационной безопасности.
В процессе взаимодействия электронного луча с обрабатываемой деталью возникает тормозное рентгеновское излучение, которое должно быть экранировано элементами сварочной камеры. Конструкция сварочной камеры должна соответствовать требованиям основных нормативных документов, регламентирующих работы с источниками неиспользуемого рентгеновского излучения:

«Нормы радиационной безопасности НРБ -99/2009» «Санитарные правила и нормативы СанПиН 2.6.1.2523 - 09» «Санитарные правила работы с источниками неиспользуемого рентгеновского из​лучения N 1960-79 от 19 января 1979 г.»

Все узлы камеры, где происходит электронно-лучевая сварка, должны быть сконструированы так, чтобы мощность рентгеновского излучения, проникающего через стенки камеры и расположенные 
на ней узлы оборудования, на расстоянии 100 мм от любой внешней поверхности установки не превышала уровень 1 мкГр/ч.

10.3. Уровни опасных и вредных факторов
· в рабочей зоне систем «АЭЛТК» не должны превышать установленных значений:

· уровня шума по ГОСТ 12.1.003 и санитарным нормам СН 2.2.4/2.1.8.562-96;

· уровня локальной и общей вибрации по ГОСТ 12.1.012 и санитарным нормам СН 2.2.4/2.1.8.566-96.
11. Начальная (максимальная) сумма договора: 27 950 000,00 (двадцать семь миллионов девятьсот пятьдесят тысяч) рублей 00 копеек.
12. Величина понижения начальной суммы договора («шаг редукциона»): 279 500,00 (двести семьдесят девять тысяч пятьсот) рублей 00 копеек.

13. Форма оплаты: безналичный расчёт.
14. Сроки и порядок оплаты товаров (работ, услуг): аванс 50% суммы договора, оставшиеся 50% в течение 15 дней с момента получения оборудования.
         15. Порядок формирования цены договора:

  15.1. В общую сумму договора должны входить стоимость самого товара, НДС, транспортные расходы с учетом условий поставки Заказчика, расходы на упаковку, страхование, экспедирование, полный комплект тех. документации, уплаты таможенных пошлин, налогов и других обязательных платежей, а также: проведение шеф-монтажных работ, пусконаладочных работ, ввод в эксплуатацию, обучение персонала в режимном помещении.
  15.2. В случае снижения суммы договора, цены на товары (работы, услуги) по данному договору понижаются на разницу понижения суммы договора пропорционально первичным ценам по каждой позиции. 

16. Сведения о валюте, используемой для формирования цены договора и расчетов с поставщиками (исполнителями, подрядчиками), а также порядок применения официального курса иностранной валюты к рублю Российской Федерации, установленного Центральным банком Российской Федерации и используемого при оплате заключённого договора: российский рубль.
17.  Условия платежей по договору, в т.ч. порядок и условия открытия аккредитива, если используется аккредитивная форма оплаты: отсутствуют.
18. Сведения о возможности Заказчика увеличить предусмотренное договором количество поставляемого товара, объема работ, услуг: отсутствуют.
       19. Дата и время окончания срока подачи заявок на участие в электронном редукционе: «08» августа 2011 года в 06.00 (время московское). 
      20. Дата и время окончания  рассмотрения заявок  участников в электронном редукционе: «10» августа 2011 года в 08.00 (время московское).
      21. Дата и время начала проведения открытого  электронного редукциона:

«12» августа 2011 года в 09.00 (время московское).
22. Размер обеспечения заявки на участие в электронном редукционе, в случае если Заказчиком установлено требование обеспечения заявки: отсутствуют.
23. Размер обеспечения исполнения договора, срок и порядок его предоставления в случае, если Заказчиком установлено требование обеспечения исполнения договора: отсутствуют.
24. Требование и размер обеспечения возврата аванса, срок и порядок его предоставления: 
24.1. Заказчиком установлено требование обеспечения  возврата аванса в размере аванса по договору, который составляет 50% от суммы договора.
24.2. Обеспечение возврата аванса в размере аванса может быть представлено в виде безотзывной банковской гарантии, договора поручительства или передачи Заказчику в залог денежных средств.

В виде договора страхования ответственности не допускается.

Способ обеспечения возврата аванса в размере аванса определяется участником редукциона, с которым заключается договор, самостоятельно.

Договор заключается только после предоставления обеспечения  возврата аванса в размере аванса.
24.3. Срок предоставления победителем процедуры закупки или иным участником, с которым заключается договор, обеспечения возврата аванса не должен составлять менее 10 календарных дней со дня размещения на официальном сайте о размещении заказов протокола процедуры закупки, на основании которого с победителем закупки или с иным участником заключается такой договор.
Реквизиты: ФГУП «Комбинат «Электрохимприбор»

ИНН 6630002336, КПП 660850001

Юридический адрес: Российская Федерация, 624200, г.Лесной Свердловской области, Коммунистический проспект, 6А

Почтовый адрес: Российская Федерация, 624200, г.Лесной Свердловской области, Коммунистический проспект, 6А

Банковские реквизиты:

р/с 40502810616340101001 Уральского банка Сбербанка РФ г.Екатеринбург,

БИК 046577674, кор/счет 30101810500000000674.
25. Требования к участникам процедуры закупки: 
Участник процедуры закупки должен соответствовать требованиям, предъявляемым в

соответствии с законодательством Российской Федерации к лицам, осуществляющим поставки товаров, выполнение работ, оказание услуг, являющихся предметом закупки, в том числе:
25.1 быть правомочным заключать договор; 

25.2 обладать необходимыми лицензиями или свидетельствами о допуске на поставку товаров, производство работ и оказание услуг, подлежащих лицензированию  в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации, и являющихся предметом заключаемого договора;

25.3 обладать необходимыми сертификатами на товары в соответствии с действующим законодательством Российской Федерации, являющиеся предметом заключаемого договора;

25.4 не находиться в процессе ликвидации (для юридического лица) или быть

признанным по решению арбитражного суда несостоятельным (банкротом);

25.5 не являться организацией, на имущество которой наложен арест по решению суда,

административного органа и (или) экономическая деятельность, которой приостановлена; 
25.6 не иметь задолженности по начисленным налогам, сборам и иным обязательным платежам в бюджеты любого уровня или государственные внебюджетные фонды за прошедший календарный год, размер которой превышает двадцать пять процентов балансовой стоимости активов участника процедуры закупки, определяемой по данным бухгалтерской отчетности за последний завершенный отчетный период. Участник процедуры закупки считается соответствующим установленному требованию в случае, если он обжалует наличие указанной задолженности в соответствии с законодательством РФ и решение по такой жалобе на день рассмотрения заявки на участие в процедуре закупки не принято;

25.7. отсутствие сведений об участнике процедуры закупки в реестре недобросовестных поставщиков, который ведется в соответствии с Федеральным законом от 21.07.2005 №94-ФЗ «О размещении заказов на поставки товаров, выполнение работ, оказание услуг для государственных и муниципальных нужд» и/или в реестре недобросовестных поставщиков атомной отрасли; 
25.8. отсутствие сведений о регистрации участника процедуры закупки на подставное лицо (утерянный паспорт) по данным Федеральной миграционной службы, размещаемым на официальном сайте Федеральной миграционной службы по адресу: http://services.fms.gov.ru/info-service.htm?sid=2000.

26. Участник редукциона должен подготовить заявку, включающую документы, подтверждающие соответствие Участника требованиям Документации:
26.1. документы, подтверждающие полномочия лица на осуществление действий от имени Участника (Чтобы избежать случаев невозможности открытия файлов, просим прикреплять файлы в формате *.pdf):

26.1.1. копия решения о назначении или об избрании и приказа о назначении физического лица на должность, в соответствии с которым такое физическое лицо (руководитель) обладает правом действовать от имени Участника без доверенности;

26.1.2. в случае если от имени Участника действует иное лицо, также предоставляется доверенность на осуществление действий от имени Участника, заверенная печатью Участника и подписанную руководителем Участника или уполномоченным этим руководителем лицом, либо нотариально заверенная копия такой доверенности. В случае если указанная доверенность подписана лицом, уполномоченным руководителем Участника, заявка должна содержать также документ, подтверждающий полномочия такого лица.

26.2. копии учредительных документов Участника:

- титульный лист Устава предприятия; 

- юридический и почтовый адрес (выписка из Устава предприятия);

- полномочия Директора предприятия и сроки их действия (выписка из Устава    предприятия);

- виды деятельности и оказываемые услуги (выписка из Устава предприятия);

- последняя страница Устава предприятия (дата регистрации, подписи, печать);

26.3. полученную не ранее чем за шесть месяцев до дня размещения извещения о проведении  редукциона оригинал или нотариально заверенную копию выписки из Единого государственного реестра юридических лиц (для юридического лица), выписки из Единого государственного реестра индивидуальных предпринимателей (для индивидуальных предпринимателей); 

26.4. копии документов, подтверждающих соответствие участников требованиям, устанавливаемым в соответствии с законодательством Российской Федерации к лицам, осуществляющим поставку товаров, выполнение работ, оказание услуг, являющихся предметом  электронного редукциона, в случае если в соответствии с законодательством установлены такие требования (копии лицензий и иных разрешительных документов);  

26.5. копии баланса вместе с отчетом о прибылях и убытках за последний завершенный финансовый год и последний отчетный период, предшествующий подаче заявки, или копии налоговых деклараций по налогу, уплачиваемому в связи с применением упрощенной системы налогообложения, с отметкой налогового органа о приеме, за аналогичный период, в случае, если участник применяет упрощенную систему налогообложения, заверенные печатью и подписью уполномоченного лица Участника;

26.6 решение об одобрении или совершении крупной сделки либо копия такого решения в случае, если требование о необходимости наличия такого решения для совершения крупной сделки установлено законодательством  РФ, учредительными документами юридического лица. В случае, если для данного участника поставка товаров, выполнение работ, оказание услуг, являющиеся предметом договора, или внесение денежных средств в качестве обеспечения заявки на участие в процедуре закупки, обеспечения исполнения договора не являются крупной сделкой, участник процедуры закупки представляет соответствующее письмо;

26.7. копию уведомления налогового органа о применении участником упрощенной системы налогообложения заверенную печатью и подписью уполномоченного лица Участника, в случае, если участник применяет упрощенную систему налогообложения.

26.8 письмо на официальном бланке участника подписанное и скрепленное печатью участника о согласии с условием, что сведения о нем будут внесены в  публичный реестр недобросовестных поставщиков атомной отрасли сроком на 2 года в случаях если:

26.8.1. будучи признанным победителем в процедуре закупки уклонился от заключения договора;

26.8.2. будучи единственным участником процедуры закупки, подавшим заявку на участие в процедуре закупки либо участником процедуры закупки, признанным единственным участником, уклонился от заключения договора;

26.8.3. будучи признанным победителем в процедуре закупки, не представил Заказчику в срок, указанный в извещении о проведении  редукциона подписанный договор или в последствие не выполнил условия оговоренные в нем;

26.8.4. договор, заключенный по результатам размещения заказа, будет расторгнут по решению суда или по соглашению сторон в силу существенного нарушения условий договора победителем процедуры закупки.
26.9. Копию действующей лицензии ФСБ России на осуществление работ с использованием сведений, составляющих государственную тайну. 

Все вышеуказанные документы прилагаются Участником к Документации о редукционе.

27. Прочие требования и условия:
· Наличие действующих лицензии на выполнение работ, оказание услуг по предмету конкурса.

· Наличие действующей лицензии ФСБ России на осуществление работ с использованием сведений, составляющих государственную тайну.

28. Требования к содержанию и составу заявки на участие в электронном редукционе в электронной форме и инструкция по ее заполнению:

Дата, исходящий номер



Председателю конкурсной комиссии

ФГУП «Комбинат Электрохимприбор»

Заявка

Изучив документацию на право заключения договора с ФГУП «Комбинат «Электрохимприбор» на поставку _________________________, а также применимые к нему законодательство и нормативные правовые акты, Мы ______________________________________ ________________________________________________________________________________

 (фирменное наименование, сведения об организационно-правовой форме, о месте нахождения, почтовый адрес (для юридического лица), фамилия, имя, отчество, паспортные данные, сведения о месте жительства (для физического лица)

в лице ______________________________________________________________________ 
(наименование должности руководителя (уполномоченного лица)  и его Ф.И.О.)

сообщаем, что согласны исполнить условия и требования, указанные в документации о проведении редукциона, и представляем следующие сведения:  

1. Сведения об участнике размещения заказа:

1.1. Место нахождения (для юридического лица), место жительства (для физического лица): __________________________________________________________________________

1.2. ИНН _________________________________ КПП_____________________________

Контактное лицо ________________________________телефон_________________________

2.  Перечень товаров:

	№
	Наименование товара
	ГОСТ, ТУ технические характеристики
	Изготовитель

	 1
	
	
	

	2
	
	
	


Требования к гарантии, упаковке, комплектации, технической документации поставки и прочих условий, указанных в извещении о редукционе согласны исполнить.

3. Условия доставки: 
4. Сроки и порядок оплаты товара (работ, услуг): 
5. Сроки поставки товара (работ, услуг): 
Инструкции по заполнению

1. Письмо следует оформить на официальном бланке участника. Участник присваивает письму дату и номер в соответствии с принятыми у него правилами документооборота.

2. Участник должен перечислить и приложить все требуемые документы, указанные в документации редукциона. 

3. Письмо должно быть подписано и скреплено печатью участника.

Проект типового договора 

на поставку товара (оборудования) 

№ 055-57/______________

г. Лесной         




                            «____»_____________2011 

_______________________________________, именуемое в дальнейшем «Поставщик», в лице ____________________________________________________, действующего на основании __________________, с одной стороны, и ФГУП «Комбинат «Электрохимприбор», именуемое в дальнейшем «Покупатель», в лице ______, действующего на основании __________, с другой стороны, именуемые в дальнейшем «Стороны», заключили настоящий договор о нижеследующем:

1. Предмет ДОГОВОРа

1.1. Поставщик обязуется поставить Товар (оборудование) в обусловленные сроки в соответствии со Спецификацией (Приложение № 1), а Покупатель обязуется оплатить поставленный Товар в соответствии с условиями настоящего договора.

1.2. Наименование и номенклатура Товара (оборудования), его количество и сроки поставки определяются Спецификацией. 

1.3. Поставка Товара (оборудования) осуществляется до склада Покупателя в г.Лесного Свердловской обл.

1.4. Поставщик поставляет Покупателю Товар (оборудование), свободный от прав третьих лиц.

2. Цена ДОГОВОРа 

2.1. Цена договора составляет _____________ руб. _____ коп. (________________________________________________) руб. _______ коп., включая НДС ___%: __________ руб. _____ коп. (________________________) руб. ___ коп.

2.2. Цена договора является фиксированной и не подлежит изменению в течение срока действия настоящего договора, за исключением случаев, предусмотренных действующим законодательством. Установленная цена договора включает в себя стоимость изготовления Товара (оборудования), упаковки, доставки Товара (оборудования) до Покупателя, а также все налоги, пошлины, сборы, и другие обязательные платежи, которые Поставщик должен выплатить в связи с выполнением обязательств по договору в соответствии с законодательством Российской Федерации.

3. Нормы и стандарты

3.1. Товар (оборудование) поставляемый по настоящему договору, должен соответствовать нормам и стандартам, указанным в Спецификации.

4. Права и обязанности сторон

4.1. Поставщик обязуется:

4.1.1. Доставить Товар (оборудование) Покупателю, на условиях, предусмотренных в настоящем договоре и в сроки, установленные в Спецификации.

4.1.2. Обеспечить наличие у себя и/или своих соисполнителей (субпоставщиков), привлекаемых к исполнению настоящего договора, всех необходимых профессиональных допусков, разрешений и лицензий, требуемых в соответствии с законодательством Российской Федерации, связанных с исполнением обязательств по настоящему договору.

4.2. Покупатель обязуется:

4.3. Принять Товар (оборудование) от Поставщика в соответствии с разделом 7 настоящего договора.

4.4. Оплатить поставленный товар в соответствии с разделом 9 настоящего договора.

5. Упаковка и маркировка

5.1. Комплектующие, ЗИП, документация, поставляемая вместе с   Товаром (Оборудованием) поставляется в специальной упаковке, соответствующей стандартам, ТУ, обязательным правилам и требованиям для тары и упаковки. Поставщик должен обеспечить упаковку Товара (оборудования), способную предотвратить его повреждение или порчу во время перевозки к конечному пункту назначения, с учетом перегрузок и его длительного хранения. Упаковка Товара (оборудования) должна полностью обеспечивать условия транспортировки, предъявляемые к данному виду Товара (оборудования). 

5.2. Вся упаковка и маркировка на ней должны соответствовать требованиям нормативных актов Российской Федерации. 

5.3. Упаковка и маркировка ящиков/контейнеров, а также документация внутри и вне их, должны строго соответствовать специальным требованиям, если таковые установлены в Технических требованиях.

5.4. Поставщик несет ответственность за ненадлежащую упаковку, не обеспечивающую сохранность Товара при его хранении и транспортировании до Покупателя.

6. Поставка товара (оборудования) и документация

6.1. Поставка Товара (оборудования) осуществляется Поставщиком Покупателю по адресу, указанному в пункте 1.3 настоящего договора, в сроки, предусмотренные в Спецификации.

6.2. Доставка Товара (оборудования) производится силами и за счет Поставщика.

6.3. За 15 календарных дней до начала поставки Поставщик направляет Покупателю извещение о дате готовности Товара (оборудования) к отгрузке, в течение 24 часов после отгрузки сообщает Покупателю номер и дату договора, наименование Товара (оборудования), дату отгрузки, вид транспорта и его номер, номер накладной, количество мест (если требуется с указанием веса, кубатуры груза, а также с выделением тяжеловесов (свыше десяти тонн) и негабаритов).

6.4. Фактической датой поставки считается дата, указанная в товарной накладной.

6.5. При поставке Товара (оборудования) Поставщик предоставляет Покупателю следующую документацию:

а)  документы о сертификации Товара (оборудования) (оригиналы, либо надлежащим образом заверенные копии, сертификатов безопасности, сертификаты пожарной безопасности, сертификаты (или декларации) соответствия и т. д.); 

б)  технический паспорт на Товар (оборудование) на русском языке и/или инструкцию пользователя (руководство по эксплуатации) Товаром (оборудованием) на русском языке;

в) оформленные гарантийные талоны или аналогичные документы, с указанием заводских (серийных) номеров Товара (оборудования) и гарантийного периода;

г)  отчётные документы, счета, счета-фактуры, товарные накладные не позднее последнего числа месяца поставки, в случае невозможности предоставления оригиналов документов Поставщик обязан направить Покупателю факсовые или электронные документы с последующей заменой на оригиналы;

д)  товарную накладную в 2-х экземплярах для Покупателя и Поставщика.

6.6. Поставляемое оборудование должно быть новым (не допускается поставка выставочных образцов, а также оборудования, собранного из восстановленных узлов и агрегатов; оборудование должно быть поставлено комплектно и обеспечивать конструктивную и функциональную совместимость. 

7. Порядок приемки Товара (оборудования)

7.1. Приемка поставленного Товара (оборудования) осуществляется Покупателем с учетом соответствия количества, комплектности и качества поставляемого Товара (оборудования) в ходе передачи Товара (оборудования) Покупателю на месте доставки.

7.2. Приемка Товара (оборудования) осуществляется в соответствии с законодательством Российской Федерации и с Инструкциями № п-6 (утвержденной постановлением Госарбитража при Совете Министров СССР от 15 июня 1965 г.) и № п-7 (утвержденной постановлением Госарбитража при Совете Министров СССР от 25 апреля 1966 г.).

7.3. В случае поставки Товара (оборудования), несоответствующего по качеству, комплектности, таре, упаковке и маркировке стандартам, техническим условиям, Покупатель принимает такой Товар (оборудование) на ответственное хранение, незамедлительно в письменной форме предъявляет Поставщику претензию, составленную по результатам приемки. Поставщик в течение 10 рабочих дней с даты получения претензии от Покупателя обязан за свой счет заменить Товар (оборудование) ненадлежащего качества качественным, а также доукомплектовать некомплектный Товар (оборудование), либо заменить его комплектным. Расходы, связанные с принятием некачественного, либо некомплектного Товара (оборудования) на ответственное хранение, его реализацией или возвратом Поставщику, заменой его на Товар (оборудование) надлежащего качества и комплектное, несет Поставщик.

8. Гарантия

8.1. Поставщик настоящим гарантирует, что Товар (оборудование), поставленный в рамках настоящего договора, является новым (не бывшим в эксплуатации), неиспользованным. Поставщик гарантирует, что поставленный Товар (оборудование), не будет иметь дефектов, связанных с конструкцией, материалами или функционированием, при штатном использовании поставленного Товара (оборудования) в соответствии со Спецификацией.

8.2. Поставщик предоставляет Покупателю гарантии изготовителей Товара (оборудования), оформленные соответствующими гарантийными талонами или аналогичные документы.

8.3. Поставщик гарантирует:

- надлежащее качество материалов, используемых для изготовления Товара (оборудования), безупречное качество изготовления  Товара (оборудования) и его сборки;

- полное соответствие поставляемого Товара (оборудования) условиям настоящего договора.

8.4.  Гарантийный срок на поставляемое оборудование составляет ____.

8.5. Неисправный или дефектный Товар (оборудование) будет возвращен Поставщику за его счет в сроки, согласованные сторонами. Все расходы, связанные с возвратом или заменой дефектных частей, оплачиваются Поставщиком. В случае замены или исправления дефектного Товара (оборудования) гарантийный срок на данный Товар (оборудование) продлевается на соответствующий срок.

8.6. Поставщик не несет гарантийной ответственности за неполадки и неисправности Товара (оборудования), если они произошли:

- в результате внесения Покупателем или третьей стороной модификаций или изменений Товара (оборудования) без письменного согласия Поставщика;

- в результате нарушения правил эксплуатации и обслуживания. 

9. Порядок оплаты

9.1. Оплата за поставленный Товар (оборудование) осуществляется платежным поручением с лицевого счета Покупателя на расчетный счет Поставщика. Датой платежа является дата списания денежных средств со счета Покупателя.

9.2. Оплата за Товар (оборудование) будет осуществляться в следующем порядке:

   - 

10. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

10.1. Стороны несут ответственность за невыполнение или ненадлежащее выполнение условий настоящего договора в соответствии с законодательством Российской Федерации.

10.2. В случае нарушения сроков поставки Товара (оборудования), предусмотренных в Спецификации, Поставщик выплачивает Покупателю пеню в размере 0,1 % от общей стоимости недопоставленного в срок Товара (оборудования), за каждый день просрочки. 

10.3. В случае поставки Товара (оборудования) ненадлежащего качества или некомплектного Товара (оборудования) Покупатель вправе потребовать с Поставщика уплаты штрафа в размере 10 процентов от стоимости некачественного, некомплектного Товара (оборудования).

10.4. В случае нарушения Поставщиком условий договора о таре, упаковке, маркировке Товара (оборудования), не предоставления относящихся к Товару (оборудованию) документов, Покупатель вправе потребовать с Поставщика уплату штрафа в размере 10 процентов от цены договора, установленной в пункте 2.1 договора.

10.5. Покупатель вправе потребовать от Поставщика сверх неустойки возмещения в полном объеме убытков, причиненных неисполнением или ненадлежащим исполнением условий настоящего договора.

10.6. Уплата неустойки и возмещение убытков в случае ненадлежащего исполнения обязательств по договору не освобождают Поставщика от исполнения обязательств в натуре.

11. Срок действия договора

11.1. Настоящий договор вступает в силу с момента подписания Сторонами и действует до ________, но в любом случае до полного исполнения Сторонами обязательств по настоящему договору. В случае, если в соответствии с законодательством РФ на заключение настоящего договора требуется получение согласия Государственной Корпорации по атомной энергии «Росатом», договор считается заключенным после получения такого согласия и подписания его Сторонами.

11.2. Покупатель имеет право расторгнуть договор в одностороннем порядке при срыве сроков поставки более чем на 15 дней письменно уведомив об этом Поставщика.

12. форс-мажор

12.1. Стороны освобождаются от ответственности за полное или частичное неисполнение своих обязательств по договору, если их неисполнение явилось следствием форс-мажорных обстоятельств.

12.2. Под форс-мажорными обстоятельствами понимают такие обстоятельства, которые возникли после заключения договора в результате непредвиденных и непредотвратимых событий, неподвластных сторонам, включая, но, не ограничиваясь: пожар, наводнение, землетрясение, другие стихийные бедствия, запрещение властей, террористический акт, при условии, что эти обстоятельства оказывают воздействие на выполнение обязательств по договору и подтверждены соответствующими уполномоченными органами.

12.3. Покупатель освобождается от ответственности по настоящему договору за полное или частичное неисполнение предусмотренных настоящим договором обязательств, если такое неисполнение стало следствием уменьшения объемов финансирования в рамках Федеральных целевых программ.

12.4. Сторона, у которой возникли обстоятельства форс-мажора, обязана в течение 5 (пяти) рабочих дней письменно информировать другую сторону о случившемся и его причинах. Если от стороны не поступает иных письменных уведомлений, другая сторона продолжает выполнять свои обязательства по договору, насколько это целесообразно, и ведет поиск альтернативных способов выполнения договора, не зависящих от форс-мажорных обстоятельств.

12.5. В случае, если поставка осуществляется из-за границы Российской Федерации, событие форс-мажора должно быть подтверждено торгово-промышленной палатой страны, в которой произошло такое событие.

12.6. Если, по мнению сторон, исполнение договора может быть продолжено в порядке, действовавшем до возникновения обстоятельств непреодолимой силы, то срок исполнения обязательств по договору продлевается соразмерно времени, которое необходимо для учета действия этих обстоятельств и их последствий.

13. Уведомления

13.1. Любое уведомление, которое одна сторона направляет другой стороне в соответствии с договором, высылается в виде телеграммы или письма по адресу другой стороны, с подтверждением о получении.

14. Прочие положения

14.1. Во всем, что не предусмотрено договором, стороны руководствуются законодательством Российской Федерации.

14.2. Все споры и разногласия в связи с исполнением договора, разрешаются путем переговоров. Если по результатам переговоров стороны не приходят к согласию, дело передается на рассмотрение арбитражного суда по месту нахождения ответчика.

14.3. Настоящий договор составляется на русском языке в двух экземплярах, имеющих одинаковую юридическую силу, по одному для каждой из сторон.

14.4. Неотъемлемой частью настоящего договора являются:

Приложение № 1: Спецификация.

15. Реквизиты сторон

	                 ПОСТАВЩИК:


	ПОКУПАТЕЛЬ:

ФГУП «Комбинат «Электрохимприбор»

Адрес: 624200, г. Лесной Свердловской обл.,

Коммунистический проспект, 6а

ИНН 6630002336, КПП 660850001

Р/с 40502810616340101001 в Лесном

Отделении № 8642 г. Лесной Уральского 

Банка СБ РФ г. Екатеринбург

БИК 046577674

К/с 30101810500000000674 


16. Подписи сторон

	От Поставщика:

_________________________ 

«____»_____________ 2011   г.                           

М.П.
	            От Покупателя:

            ____________________ 

            «____»_____________ 2011  г.

             М.П.


Приложение № 1 к Договору
№_________________ от «____»_________2011   года

СПЕЦИФИКАЦИЯ

	№
	Наименование
	Технические характеристики

(подробные функциональные и технические характеристики с указанием верхних и нижних границ, а так же начальные и конечные показатели)
	Един.

измер.
	Кол-во


	Цена за единицу закупаемого товара,  с НДС, (руб.)

	1
	
	
	
	
	

	Итого:
	________________

	В том числе НДС:
	________________


  Итого: Сумма договора составляет _____________ руб.___ коп. (_____________________________________________) руб. _______ коп., включая НДС по ставке __% – __________ руб. _____ коп. (________________________) руб.

Срок поставки составляет – ______ дней  с момента подписания договора.

	От Поставщика:

_______________________(______________) 

«____»_____________ 20__г.                               

М.П.
	            От Покупателя:

            ___________________(                  ) 

            «____»_____________ 20__г.

             М.П.


С изменениями, внесёнными в документацию, согласен.


Исполнитель по договору


_____________________/___________/


 �









Позиция в ГПЗ № 695/687


Ведущий инженер ГЦЗ ________И.Е. Кобылко


Руководитель ГЦЗ____________  А. В. Киселёв �












